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I. INLEIDING I. INTRODUCTION

Dit verplicht bicameraal wetsontwerp werd op
4 december 2009 door de regering in de Kamer van
volksvertegenwoordigers ingediend, samen met het

Le présent projet de loi, qui relève de la procédure
bicamérale obligatoire, a été déposé par le gouverne-
ment à la Chambre des représentants le 4 décembre
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optioneel bicamerale wetsontwerp « houdende fiscale
en diverse bepalingen » (Stukken Kamer, nrs. 52-
2310/1 en 52-2311/1).

2009, en même temps que le projet de loi portant des
dispositions fiscales et diverses, qui relève de la
procédure bicamérale facultative (doc. Chambre, nos

52-2310/1 et 52-2311/1).

Het ontwerp werd er op 15 december 2009
aangenomen door de plenaire vergadering met
81 stemmen bij 39 onthoudingen en dezelfde dag
nog overgezonden aan de Senaat.

Le projet a été adopté en séance plénière le
15 décembre 2009 par 81 voix et 39 abstentions, et
transmis le même jour au Sénat.

In toepassing van artikel 27.1., tweede lid, van het
Reglement van de Senaat, heeft de commissie voor de
Financiën en voor de Economische Aangelegenheden,
de bespreking van het wetsontwerp reeds aangevat
voor de eindstemming in de Kamer van volksverte-
genwoordigers.

En application de l'article 27.1, alinéa 2, du
règlement du Sénat, la commission des Finances et
des Affaires économiques a entamé la discussion de ce
projet de loi avant le vote final à la Chambre des
représentants.

De commissie heeft dit wetsontwerp besproken
tijdens haar vergaderingen van 11 en 16 december
2009.

La commission a examiné le projet de loi au cours
de ses réunions des 11 et 16 décembre 2009.

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
STAATSSECRETARIS VOOR MODERNI-
SERING VAN DE FINANCIËN EN DE
STRIJD TEGEN DE FISCALE FRAUDE

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU SECRÉTAIRE
D'ÉTAT À LA MODERNISATION DES FI-
NANCES ET À LA LUTTE CONTRE LA
FRAUDE FISCALE

De staatssecretaris verduidelijkt dat het wetsont-
werp ertoe strekt de voorwaarden voor een verzoek tot
subsidiaire aanslag te wijzigen ten gevolge van het
arrest nr. 158/2009 dat het Grondwettelijk Hof heeft
uitgesproken op 20 oktober 2009.

Le secrétaire d'État précise que le projet de loi vise à
modifier les conditions relatives à une demande de
cotisation subsidiaire à la suite de l'arrêt no 158/2009
que la Cour constitutionnelle a prononcé le 20 octobre
2009.

III. BESPREKING III. DISCUSSION

Het wetsontwerp geeft geen aanleiding tot verdere
bespreking.

Le projet de loi ne donne lieu à aucune discussion.

IV. STEMMINGEN IV. VOTES

De artikelen 1 tot 3 worden aangenomen met
10 stemmen bij 2 onthoudingen.

Les articles 1er à 3 sont adoptés par 10 voix et
2 abstentions.

Het wetsontwerp in zijn geheel wordt aangenomen
met 10 stemmen bij 2 onthoudingen.

L'ensemble du projet de loi est adopté par 10 voix et
2 abstentions.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédaction
du présent rapport.

De rapporteur, De voorzitter,

Paul WILLE. Wouter BEKE.

Le rapporteur, Le président,

Paul WILLE. Wouter BEKE.
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Tekstcorrectie Correction de texte

De commissie beslist in de Franse tekst van het
voorgestelde artikel 356, tweede lid, van het Wetboek
van de inkomstenbelastingen 1992, tussen de woorden
« décision judiciaire » en de woorden « à la cotisation
subsidiaire » het woord « relative » in te voegen.

La commission décide de modifier le texte français
de l'article 356, alinéa 2, proposé, du Code des impôts
sur les revenus 1992, en insérant le mot « relative »
entre les mots « décision judiciaire » et les mots « à la
cotisation subsidiaire ».

*
* *

*
* *

Voor het overige is de tekst van de
door de commissie aangenomen tekst

dezelfde als de tekst van het door de Kamer van
volksvertegenwoordigers overgezonden ontwerp

(zie stuk Kamer, nr. 52-2311/005).

Pour le reste, le texte adopté par la commission
est identique au texte du projet

transmis par la Chambre
des représentants

(voir le doc. Chambre, no 52-2311/005).
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